
Art. 20. La preuve des efforts de formation en exécution des intentions de formation introduites, est remise à
l’Administration de l’Economie dans les 15 mois de l’octroi définitif de l’intervention d’investissement. Une copie de
cette preuve est envoyée par l’entreprise au conseil d’entreprise, ou à défaut à la représentation syndicale.

Art. 21. L’intervention d’investissement peut être recouvrée en tout ou en partie dans les cas suivants :

1˚ si les dispositions du décret ou du présent arrêté ne sont pas respectées, notamment lorsque l’entreprise
n’exécute pas ses intentions de formation à concurrence de l’intervention d’investissement reçue, à moins que le
ministre flamand chargé de la politique économique n’ait autorisé un ajustement des intentions de formation;

2˚ en application de la loi du 7 juin 1994 modifiant l’arrêté royal du 31 mai 1993 relatif aux déclarations à faire en
matière de subventions, d’indemnités et d’allocations de toute nature, qui sont en tout ou en partie à charge de l’Etat,
et qui détermine la punissabilité de :

quiconque acceptera ou conservera une subvention sachant ou ayant dû savoir qu’il n’y a pas droit ou qu’il n’y a
droit que partiellement;

quiconque fera sciemment une déclaration incorrecte ou incomplète à l’occasion d’une demande dans le but
d’obtenir ou de conserver une subvention;

quiconque aura utilisé une subvention à d’autres fins que celles pour lesquelles elle a été obtenue.

3˚ si les procédures d’information et de consultation n’ont pas été suivies en cas de licenciement collectif
conformément aux arrêtés du Gouvernement flamand du 28 avril 1998 relatifs au recouvrement de l’aide d’expansion
économique.

Art. 22. Le contrôle du respect du décret et du présent arrêté se fait conformément aux lois sur la Comptabilité de
l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, notamment les articles 55 à 58 inclus.

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 23. Le présent arrêté produit ses effets à partir du 1er janvier 1999.

Art. 24. Le Ministre flamand ayant la politique économique dans ses attributions, est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 2 mars 1999.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
L. VAN DEN BRANDE

Le Ministre flamand des Finances, du Budget et de la Politique de Santé,
Mme W. DEMEESTER-DE MEYER

Le Ministre flamand de l’Economie, des PME, de l’Agriculture et des Médias,
E. VAN ROMPUY

c

[C − 99/35380]N. 99 — 1084

9 MAART 1999. — Besluit van de Vlaamse regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse regering van
13 juni 1996 houdende vaststelling van de personeelsformatie van het ministerie van de Vlaamse
Gemeenschap, wat de interne dienst voor Preventie en Bescherming op het werk betreft

De Vlaamse regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 87, § 2,
gewijzigd bij de wet van 8 augustus 1988 en bij de bijzondere wet van 16 juli 1993, en op artikel 87, § 3, gewijzigd bij
de wet van 8 augustus 1988;

Gelet op het besluit van de Vlaamse regering van 13 juni 1996 houdende vaststelling van de personeelsformatie
van het ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse regering van
16 september 1997 en 28 april 1998;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 22 juni 1998;
Gelet op het met redenen omklede advies van 29 juli 1998, uitgebracht door het Hoog Overlegcomité Vlaamse

Gemeenschap - Vlaams Gewest;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs en Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In het besluit van de Vlaamse regering van 13 juni 1996 houdende vaststelling van de personeelsfor-
matie van het ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, wordt een artikel 2ter ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Art. 2ter. De personeelsformatie van de interne dienst voor Preventie en Bescherming op het werk, die ressorteert
onder het college van secretarissen-generaal, wordt vastgesteld als volgt :

interne dienst voor Preventie en Bescherming op het werk A B

preventieadviseur-coördinator 1 ″

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op datum van de goedkeuring ervan.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ambtenarenzaken, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 maart 1999.

De minister-president van de Vlaamse regering,
L. VAN DEN BRANDE

De Vlaamse minister van Onderwijs en Ambtenarenzaken,
E. BALDEWIJNS
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TRADUCTION
[C − 99/35380]F. 99 — 1084

9 MARS 1999. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juin 1996
fixant le cadre organique du ministère de la Communauté flamande, en ce qui concerne le Service interne de
Prévention et de Protection au Travail

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 sur les réformes institutionnelles, notamment l’article 87, § 2, modifié par la loi
du 8 août 1988 et par la loi spéciale du 16 juillet 1993, et l’article 87, § 3, modifié par la loi du 8 août 1988;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juin 1996 fixant le cadre organique du Ministère de la Communauté
flamande, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand du 16 septembre 1997 et du 28 avril 1998;

Vu l’accord du ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 22 juin 1998;
Vu l’avis motivé du 29 juillet 1998, rendu par le Comité supérieur de Concertation de la Communauté

flamande – Région flamande;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement et de la Fonction publique;
Après en avoir délibéré,

Arrête :

Article 1er. Dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juin 1996 fixant le cadre organique du Ministère de la
Communauté flamande, il est inséré un article 2ter rédigé comme suit :

« Art. 2ter. Le cadre organique du Service interne de Prévention et de Protection au Travail, qui relève du collège
de secrétaires généraux, est fixé comme suit :

Service interne de Prévention et de Protection au Travail A B

conseiller-coordinateur de prévention 1 ″

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son approbation.

Art. 3. Le ministre flamand ayant la fonction publique dans ses attributions, est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 9 mars 1999.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
L. VAN DEN BRANDE

Le Ministre flamand de l’Enseignement et de la Fonction publique,
E. BALDEWIJNS

c

[99/35414]N. 99 — 1085
16 MAART 1999. — Besluit van de Vlaamse regering houdende tijdelijke maatregelen

inzake de uitbetaling van de gezinsbijslag aan de vastbenoemde ambtenaren van Kind en Gezin

De Vlaamse regering,

Gelet op de wetten betreffende de kinderbijslag voor loonarbeiders, gecoördineerd op 19 december 1939,
inzonderheid op artikel 18;

Gelet op het decreet van 29 mei 1984 houdende oprichting van de instelling Kind en Gezin, gewijzigd bij de
decreten van 3 mei 1989 en 23 februari 1994;

Gelet op het advies van de raad van bestuur van Kind en Gezin, gegeven op 25 maart 1998;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 12 oktober 1998;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de ambtenarenzaken, gegeven op 26 oktober 1998;
Gelet op het protocol nr. 118.307 van 9 maart 1999 van het Sectorcomité XVIII Vlaamse Gemeenschap — Vlaams

Gewest;
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